AGIODIN 8 A

ARIUA.

HKatolisk ecerkven list,

Danica izhaja 1., 10. in 20. dné vsaciga mesca na celi poli, in velji po posti za celo leto 3 gld., za pol leta 1 gl. 60 kr., v tiskarnici
sprejemana na leto 2 gld. 60 kr. in na pol leta 1 gld. 30 kr., ako uni dnevi zadenejo v nedeljo ali praznik, izide Danica dan poprej.

Zahrvala.

Podpisano derzavno pravdnistvo je bilo po odkazu
napravilo nabiro slovenskih bukev v prid branja pokor-
jencem po kaznivnicah v Karlovem in Lankovicu, koder
je pripertih veliko kaznjencev slovenskega naroda. Tako
nabiranje se je dosih dob godilo tako vspesno, da s
privzetkom dospevsih dolznih iztisov iz tiskarnic je der-
zavno pravdnistvo premoglo v omenjeni namen Ze tje po-
slati 254 slovenskih knjig v 472 zvezkih in manjsih so-
sitkih.

Izdatnisi darovi te verste so prisli od predast. kn.
Skof. semenigkega vodstva po darovanji veé bogosloveev
in vis. & gosp. dekana Burgerja v Smartnem pri Litii;
dalje od c. k. kmetijske druzbe, bukve posebne djanske
cene za poduk in oliko v mnogoterih razdelkih kmetij-
stva; od druzbe slovenske Matice, ktera je zlasti e pri-
jazno obljubila tudi v prihodnje imenovani kaznovavnici
darovati po dva iztisa vsih bukev in spisov, ktere bo
izdajala.

Znatno &tevilo koristnih knjig so nadalje darovali
gospodje: c. k. deZelni zdravmk za Zivino in poslanec
v deZelnem zboru dr.Janez Bleiweis, tiskar in zaloZnik
Jozef Blaznik, tiskar Rudolf Milic, bukvovez Edvard
Hohn, uditelj glavne Sole Praprotnik.

Vimenu c.i. visjega pravdnistva torej derZavno pravd-
nidtvo z veseljem naj priser¢nisi zahvalo o¢itno naznanuje za
te domorodne darove, s kterimi se bistveno podﬂira do-
sega tako tehtnega namena, kakorinega imajo kazniv-
nice, da se namre¢ jetniki tudi v sploh koristnih
naukih podudujejo in s prijetnim branjem duhovno obla-
Zujejo mn v derZzavljanskem oziru boljajo. S tem naj
bo pa tudi vogilo sklenjeno, da naj bi tako dobrovoljno
djanje ne prejenjalo, temveé naj bi vsi blagi &loveko-
ljubl pomnili in pri rastejodih potrebah tudi v prihodnje
darovali ter derZavnemu pravdnistvu izro¢evali enake bu-
kve v imenovani namen.

C. k. derzavno pravdniitvo v Ljubljani, 10. avg. 1867.

Petero pisem,
ktere je pisal leta 1810 grof JoZef Maistre grofu Razu-
movskemu zastran odiinega poduka na Ruskem.
(Dalje.)

Maistre tako-le nadalje modruje: Uradnik ne po-
trebuje na Ruskem posebne ucenosti, Se celo tak, ki
Jje prezivel vedji del Zivljenja v vojski, postane lahko
pozneje sodnik. — Na Ruskem ted)aj ucenost ni tako
neogibljivo potrebna, da se pride do &astne siuzbe. —
Tedaj v dezelo, kjer ulenost ni tako Zivo potrebna,
ho&ejo jo kar neutegoma vpeljati. — Poprej je treba Zelje
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ﬁo uCenosti zbujati. DerZava naj jc ponuja le tistim,
teri po nji hrepené, tistim naj je pa nikar ne vsiluje,
ki je noCejo. Naj velji nesreda pa je ta, da bo vsak
imel od ucenosti le napuh, pa ne njenega bistva. Vsak
bo postal svojeglaven, nezadovoljin, neubogljiv in se bo
ustil, kakor da bi kaj vedel, tako da bo vlada s svo-
jimi strogki in trudom le to dosegla, da si izgoji slabe
podloZzne.

Pristavek. Kar je tukaj pisatelj prerokoval, se je
res na Rusovskem zgodilo. Pﬁmesti prave ulenosti se
je prikazala tista polovi¢arska udenost, ki je sama sebi
dosti modra, ki ne potrebuje Boga v nebesih, pa tudi
cara na zemlji ne, izcimili so se ,nihilisti* (nicarji),
ljudje ki nimajo isto nié vere, pa tudi nobeni oblasti
noéejo podloZni biti. In take baze ljudi je bil tisti Ka-
rakosav, ki je pred dvema letoma ruskega cara hotel
umoriti. Ti ljudje vse obstojede zaniujejo, vse hodejo
pokonéati in druZino in derzavo dro svoje in popolnoma
1z novega osnovati. In ta razjedljiva in puhla uéenost
se je tudi med Zenski spol zatrosila, tudi ta spol steje
nihiliste ter niéarje med sabo.

Drugo pismo govori od nalerta za gimnazije, kakor
so jih hotli takrat (1810) na Ruskem osnovati, in ojstro
graja preobkladanje uéencev z raznimi nauki, ker pravi,
da tisti kteri preve¢ tirja, niesa ne doseZe. -— Tukaj
marsiktera beseda zadeva nado sedanjo osnovo po gim-
nazijah. Tako n. pr. pravi, da naravoslovje je nekako
podobno pesnistvu; tisti, kdor ga dobro umé, zadobi
slavno ime, drugi so pa le bolj zasmehljivi. Ce vlové
vadi otroci nekej metuljev in naberejo nekoliko &koljk,
Ze mislijo, da so slavni naravoslovei.

Tretje pismo govori od semenis¢ ali mladeninic, po
kterih se mladi ljudje izrejajo, od njih osnove in njih
ravnateljev. Kar tukaj govori, dalo bi se skupaj vzeti
in v kratkem povedati s timi besedami: Naj lei od-
gojitelji so tisti, ki so sami bogaboje&i in pobozni in
naj boljsi so bile semeniida, ktere so vodili duhovski
redovi. Poslufajmo pa njegove lastne besede. Pred ve-
veliko prekucijo je bilo katoliskih derzavah 6 du-
hovnih redov, ki so odgojevali mladino: jezuiti, barna-
biti, benediktinarji, oratorijanarji, piaristi in jozefisti.

iveli so ti moZje po svoji obljubi v deviskem stanu;
Zenske niso prisle niioli blizo samostanov; vse, kar bi
bilo mlade ljudi motilo, so odpravljali.

Po dnevu niso bili gojenci nikoli sami. Delal: so
skupaj v eni dvorani, kjer je bil vikiéi med njimi. Po
noé1 so spali gojenci vsaki v svoji sobi, vrata ali okna
so derzale na hodis¢e ali v kako sobo, ktera je bila
razsvitljena. Zanesljiv moZ se je tamkaj sprehajal, do-
tlej da je bil ¢as vstati, in je ¢ul nad mladimi !judmi
kakor nad bolnikom.
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Iz takih 8ol so prihajali vsako leto (omenivsi le te-
lesnih korist) zdravi in terdni ljudje; kajti, ée mladega &lo-
veka zaderzujes od hudega, ga resis na dusi in na telesu.

V protestantovskih dezelah, kjer niso imeli teh pri-
pomo&kov, je bilo to na &kodo celi derZavi. ,,Vse nase
udiliséa, pise Kampe, tudi naj boljsi, potrebujejo v nrav-
nem oziru poprav. Tudi naj boljsi so brezno, v kterih
se pogrezne nedolZnost, zdravje in prihodnja srea cele
mnozice mladih ljudi, iz kterih pridejo moZje, ki so
sprideni na dugi in na telesu in druzbo obteZujejo, ne
da bi ji koristili...“ (Dalje nasl.)

Jezuiti.
VIL
¢. Spanjski kralj Karol III in njegov minister Aranda.

Ze sta bila kralja ,naj zvestejsi“ in ,naj bolj kri-
stjanski® kakor iztiravea Jezusove tovariije z neizbris-
ljivimi éerkami vdolbla svoje imena v bronaste table
éloveike zgodovine; zdaj pa mika tudi Se katoli-
iko velicanstvo, se jima pridruziti, ter sklene njune
zalostne slave se vdeleziti in se tako ,neumerjoéega‘
storiti. Prezalostne take ,prezvestobe,” , kristjanstva“ in
,katolicanstva!® — Priéne se tudi v Spanii ta ropot,
ki je bil pa spervega prav tako 3aljiv, kakor je na
Francoskem krivi¢en, in v Portugalii kervavi bil.

Karol III, Spanjski kralj, je imel dosti lepih last-
nosti; bil je dobrotljiv in praviéen, in tudi ne podverZen
mlakuZnemu zivljenju svojih dveh kraljevih sosedov; v
tem pa jima je bil vender k nesreéi enak, da se je
dajal svojim nezvestim ministrom za nos voditi. Bil je
prej neapolitanski kralj, in ko se v Spanijo preseli na
ondotni prestol, vzame seboj dva svoja presnja ministra,
Squillace-a in Grinalda, ki sta bila Ze za tega voljo Spanj-
cem skoz in skoz tern v peti, ker sta ptujca, veé¢ pa
Se za to, da sta hotla vse po svoji termi spreoberniti.
Naj bolj pa zabrede Squillace, ko mu muha v glavo

ride, da naj spremeni ipanjsko noso, klobuke in plajze,

i so jih ljudje rabili Ze od dobe svojega kralja Pela-
gija. Imeli so omenjeni klobuki, kakor ie dandanasnji,
Siroke krajce, tako da so bili pripravni za dez in tudi
za solnce; imenovali so jih ,sombreros.“ Ti nedolzni
klobuki niso ne slave viteikega cesarja Karola V po-
manijiali in tudi ne dezele v kako sramoto zapletli. No-
sili so jih ljudje, kakor smo omenili, od kralja Pelagija
sem do Karola III brez vse spotike. Nosil je iak klo-
buk, kakor pripovedujejo, Spanjski apostelj sveti Jakop,
in vsak romar, ki je potoval v Kompestelo. Tega klo-
buka prederzno dotakniti se, je veljalo toliko, kakor
z roko na skrinjo miru in sprave udariti, ali pa Tiroleu
namesto njegovega Stu¢astega nekdanji nemarni trioglasti
francoski klobuk na glavo potisniti: ali turku reci, da
naj svoj turban spremeni s spavno kapo.

Squillace ukaze klobuk s francoskim zamenjati, scze
pa tudi po dolgem in Sirokem nirodnem plajsu, ki se
tako dobro podaja Spanjolu, in mu neko plemeniten in
otozin pogled daje. Ve¢ ni bilo potreba, da je ljudstvo
popolnoma razk:éil in punt vzgal. Neznana tihota, enaka
tisti pred strasno nevihto, obdi dezelo; ali ko bi miguil,
se vzdigne ljudstvo, se pridervi v poglavitno mesto,
razrugi do tal Squillacev pojatin, mori valonske straze
in se vali pred kraljevi sedez. Kralj si vse prizadeva
ijudstvo pomiriti, ktero pa z bliSe¢imi meémi tirja, da
naj mu Squillace-a prepusti. Kralj jo pobegne v Aran-
Juee, od koder zdajei pise svojemu ]}ubljencu, nerodnemu
ministru Squillace-u, da naj se sluzbi odpové. V Madridu
pa ljudske derhali z vso razuzdanostjo rojijo in razsa-
Jajo, dokler se jezuiti ne poprimejo te reci in ljudstvo
v kratkem pomirijo. In to je pervi vzrok njihovega
poznejsega iztiranja.

Ko kralj odstavi Squillace-a, izvoli mu namestnika
Don Pedra grofa Aranda, ki je bil prenapet Eastitelj
francoskih enciklopedistov in modrijanov, o kterem neka
protestanika roka tako-le pise: ,,0d kadila, s kterim so
ga kadili francoski modrijani, ves omamljen, si Steje v
naj veéi slavo, sovragnikom svete vere pristetemu biti.« *)
Da po tem takem s tim ministrom zlata zarija jezuitom
zasijala ni, mislimo, se slehern lahko prepriéa.

Aranda pri omenjenem puntu vidi, koliko jezuiti
premorejo pri prostem ljudstvu, torej si prizadeva kralja
preslepiti, da so jezuiti nalas punt podkurili, in prav
zato tudi lahko pomirili, in da so tedaj dezeli zelo ne-
varni. Praviéni kralj nevoljno zaverne to nevredno cer-
njenje. Toda Aranda, zvita bu¢a, mu spravi v roko
neki jezuitovskemu generalu Ricci-u po krivem pripi-
sovan list, v kterem bi bil Ricci omenil, da kralj ni
bil zakonskega rodi. Ta peklenska laz, ki kraljevi rod
skruni, Karola tako vname in tako britko presine, da
v naglici jezuite sploh volji ministrovi prepusti, kakor
nekoliko poprej Ludvik XV Choiseulu. Vender se Aranda
in njegove pokveke zmirom Ze jezuitom prilizujejo, &is-
lajo njih zasluge pripomirovaniji punta in se jim s slad-
kimi besedami hlinijo; ta ¢as pa Aranda vse pripravlja,
da jih bo namah poderl. Naskrivnem in v temnir\ a0éch
se zbirajo ministrl in njegovi pomoéniki v nekem raz-
padenem poslopji in ondi kujejo spominske zapise, ki
jih ali sami, ali pa njih mladi in v tem popolroma ne-
zvedeni praktikanti prepisujejo. Ko je pa to, resniéno
reéeno, ponoéno delo dokonéano, zanese nekega dné go-
sposko obleéen élovek pismeni zvezek rektorju jezuitov-
skega stani3a v Sevili, ko se ravno h kosilu pripravlja.
Rektor nadjaje se, da ni ni¢ posebnega, Se manj pa
nevarnega v zvezku, ga sicer odpecati, pa neprebra-
nega na mizo polozi in se v obednico poda. Pritej rri¢i
pa se pridervijo policijske osebe v stanise, ga povsod
ovohajo in preiiejo, se polastijo rektorjevih listov in
omenjenega zvezka, kterega zapopadek je bil skoz in
skoz izdajavski. Minister to naznani kralju, ki tako
preslepljen zdajci poslje prostega jadernika ali tekavca
s pismom v Rim k papeZu, in mu sporoéi pregnauje
jezuitovskega reda iz Spanjskih dezel. Aranda pa v
strahu, da se ne bi zavoljo jezuitov punt vzdignil, za-
pové vojasko armado postaviti bliz Madrida, in zraven
tega sc tudi ob enem Casu povelje di vsim kraljevim
namestnikom povsod po deZeli, da naj jezuite polové in
jih sl)ravijo na vojaske barke, zato pripravljene, e pre-
den ljudstvo zvé.” To se je zgodilo "po noéi med 1. in
2. dnevom malega travna leta 1767. Sest tisu¢ jezuitov
je bilo primoranih Spanjsko kraljestvo tako zapustiti. **)
»Izgnali so z neznansko krivico in togoto v eni noéi
vse te moze, od kterih se ni ni¢ druzega spricati dalo,
kakor njil poniznost, usmiljenje in skerbi za jetnike in
bolue,* pise skladavec splosnje zgodovine.**¥)

Poveljnikom omenjenih bark je bilo zapovedano, da
naj jezuite v papezevi dezeli na subo spravijo, pa Ricci
sporoéi po kardinalu Terregianu kralju Karolu, da vsaka
barka, ki se ondi prikaze, se bo zavernila. Pri vsem
tem si prizadeva Zpanjsko brodovje na veé krajih, ka-
kor v Livornu, Genovi itd. z jezuiti v pristav zaviti,
toda povsod nabiti topovi nasproti zijajo in sem ter tje
jim tudi z ognjenim zrelom odzdravljajo. Sest cclik
mescev to zalostno jadranje terpi, in sploh se ta Spaui-
ska ljutost tako graja, da je kralj Karol primoran Choi-
seula prositi, naj smé nedolZne muenike izbarkati ::a
korzitkem otoku.

Kakor kralj Karol, tako je ravnal z jezuiti njegov
sin Ferdinand IV v Neapelnu in Sicilii, kjer je prav

#) Schoel. Zgodovinski tek. **) Wetzer in Welte Cerkveni slov-
nik. ***) Janez zl. Miiller.



za prav vladal njegov minister Tanucci, in tako tudi
parmanski vojvoda Ferdinand, Karolov brat, ki sta brez
vsega preiskovanja jezuite iz svojih dezel iztirala.

Tu pa ne smemo zamoléati, da jih je taka zadela
tudi na johanitarskem malteskem otoku. Vzrok tega je
bilo prav za prav neko iterkolinsko djanje. Golobradi
in Sterkovski vitezi izmed johanitarskega reda se ose-
mijo pred pustom z jezuitovskim oblagilom in norijo
okrog po mestu. Odetje se pritozijo zoper to pri njiho-
vem predstojniku Lascaris-u, in ta ukaZe v tem zaple-
tene zapreti. Ko njih tovarsi to zvejo, precej k jeéi
hité, vrata razbijejo in jih osvobodijo ter v jezuitovski
samostan planejo, vso pohi&no opravo razbijejo in skoz
okna pomecejo. Po tem Cudno viteskem djanji se po-
dajo k predstojniku in ga primorajo — &es — iz zgolj
prevelike ,,goreénosti za sveto vero,”“ da naj jezuite
prezene z otoka. — Ali BoZja povratujoca roka sicer
podiva, pa nikoli ne oterpne. — Malo let po tem, to je
12. roznika 1798, jim Bonaparte, Ziva siba Bozja, za
njih in pozneje tudi za Burbonce, ravno tako poverne,
kakor so posodili, — prezene jih z otoka, in te iz njih
kraljestva.

Tri mesce na Julrovem.
XX.
(Daije.)

{(Opravila vélikega Cetertka. — Napatna raba misijonskega denara.
— VdeleZevanje pri Gospodovi veferji. — Spominek pri umivanji
nog. — Moslemska straza. — Red po mestu tam in ti.)

Véliki Cetertek , 29. suica, smo 3li ze pred Sestém
v cerkev BoZjega groba. Patrijarh sam je imel sv. mago
in vse opravila. Po evangelii je bilo brano pismo pa-
peza Benedikta XIV, po kterem so vsi tisti izobdeni,
kteri miloSnje za sv. dezelo napak obracajo, in tega
izob&enja resiti je -— zunaj na smertni postelji -— pri-
derzano sv. Ocetu. Kaj castitljivo so se podale Sege
zadnje vecerje v mestu, kjer jo je bozji Zveli¢ar sam
opravljal; le Skoda, da ravno kraj sam zadnje velerje
na Sionu je v mohametanskih rokah, ker tamkaj gori
bi se bolje podale danainje opravila. Kakor so pa apo-
steljni $h nekdaj po vsem svetu svatov iskat za Gospo-
dovo vederjo, tako so bili ta dan tudi svatje res skorej
iz vseh krajev sveti tukaj pri¢ujoéi — na Gospodovih
gostijah. Ginljivo je bilo viditi, kako so vsi zapored
pristopovali k sv. obhajila, ki so ga prejemali iz rok
patrijarhovih: duhovni, redovniki, redovnice in drugi ro-
marji, oblegeni po evropejsko, po azijansko, priprosto
in gosposko, vsi z eno vero, z enim duhom, z eno po-
boznostjo in goreénostjo. Dva duhovna sta bila v Je-
ruzalemu celo iz severne Amerike, in ta dan pri kosilu
v avstrijanskem sprejmisu. Pri posveéevanju ss. olj smo
romarski duhovni za presbiterje asistirali. Opravila, silo
castitljive, so terpele do enajstih.

Precej po kosilu je bilo zopet treba iti v cerkev
BoZjega groba, ker bilo je umivanje nog in odmenjen
sem bil jaz izmed Slovencev za ,aposteljna.« Patrijarh
zversuje to opravilo z veliko resnobo in castitljivostjo.
Vsakemu nogo kakor za resnico umiva, vsako z novim
pertom na tanko obriSe, prime jo med obé roké in jo
priseréno in poniZzno poljubi — malo niZej pod tako
imenovano rozo na verhu, da je silo ginljivo. Dobil je
vsak dvanajsterih v spomin velik krizec iz oljénega lesa,
olepsan s perli¢ino in s Stirnajsterimi Stacijoni Kristu-
sovega terl)lienf'a, na vsakem Stacijonu je pod Stevilko
na perli¢ini v les vdelana svetinja s tistega kraja, kteri
Stacijon je zaznamnjan. Paé¢ imeniten in drag je ta spo-
minek iz Jeruzalema. Blagoslovljen je menda za od-
pustke krizevega pota.

Za tem so bile z;}»ct dolge molitve vélikega tedna,
kakor prejsnji dan. Med mnogimi drugimi je tudi veé
ruskih duhovnov (})oslnialo lepo petje. Arabski vojaki
v cerkvi dosti Ceden red ohranijo; dasiravno je taka
moslemska straza zalostna in ,,gnjusoba na svetem mestu,*
so oni vendar v sedanjih okolisinah, bi djal, nekako
potrebno zlo, so varhi katolianom. Kaj bi razkolniki
in krivoverci, kaj judje z njimi poZeli, ako bi imeli ob-
last?! Sej &e tako katoli¢ani zmiraj ved pravic zgub-
ljujejo po svetisih. Tudi moram tukaj ponavljati in pre-
pisati za Castite bravce, kar imam zapisano v svojem
dnevniku: da namre& po ulicah v celem mestu Jeruza-
lemu do sedaj nobenkrat nisem vidil naj manjsi nespo-
dobnosti; to je nekako tiho mesto, mesto tuge in ter-
pljenja. Kakoino je pa velik del po nasih krajih, — da
se Bogu smili! Ne v Egiptu in ne v sv. dezeli nisem
vidil, da bi n. pr. kdo izmed vojaskega stani, kte-
remu se postavnost tolikanj ¢astno podd, nespodobno
z zenstvom se vladil. Ako bi dobili mehkuzni in oku-
zeni Evropejei Jeruzalem v oblast, kdo si vé? v mar-
sikterem oziru bi ga ne mara bolj in hujSe oskrunjevai;,
kakor se zdaj godi. Zato je pisano: ,Otroci kraljestva
bodo pahnjeni v vnanje teme; ondi bo jok in Skripanje
z zobmi.“ (Dalje nasl.)

Ogled po Slovenskem in dopisi.

Iz Ljubljane. Izmed svetinj. ki so jih dali sveti
Oce kovati za osemnajststoletnico, se nam posebno po-
menljiva zdi velika medalija, ki ima na eni strani po-
dobo sv. Oeta, na drugi pa sluzabnike Bozje, ki so
bili zdaj o¢itnemu &efenju izroeni kakor svetniki in
svetnice. Med poslednjimi je rovno v sredi sv. skof
Josafat Kunéevié& posebno oéitno in razloéno izrazen.
Sy. Oce imajo ravno sedanji &as veliko zaupanje na
njegovo prosnjo, ker on je bil od razkolnikov Rusov
umorjen za sv. vero. To je_pripovedoval ¢ast. 0. T o-
ma% Brzeska, Poljak iz Slezije, iz reda vstajenja,
misijonar v Drinopolji (Adrijanopelj), ki je bil te dni
v Ljubljani. Prisel je iz Rima, Ejer je bil po opravilih
za svoj misijon, zdaj gre v svojo domadijo, ondod
pa spet v Rim, od koder bo seboj vzel zvon vraéaje se
v misijon med nase brate Bulgare na Turikem. Ise pa
pomoikov za svoj misijon. Nam se dozdeva, kar smo
ze o drugi priliki rekli, da pravega reSenja kersanstva
na Jutrovem ne bo, dokler odpadniki s povernjenjem v
naro¢je matere cerkve ne popravijo, kar so zadolzili od-
locivéi se od nje: iz tega ozira imajo vzrok katolizke
misijonarje podpirati tudi Ze tisti demorodci, ktere mo-
rebiti gorenost za vero samo premalo spodbuda. Go-
spodje misijonarji potrebujejo pomoéi za cerkev, ki se
ravno zida in za ktero ni¢esar nimajo; so tudi brez
bukev in knjiZnice, ktera jim je moéno potrebna. (Mo-
rebiti bi se nafel kdo, ki bi jim ,,Mohorove* ali ,,Ma-
tiéne* bukve naklonil?) Njih pomen je, napraviti vse
potrebne Sole za olikovanje bulgarskega naroda v do-
morodnem jeziku in si Zelé torej vse knjige v slovenskem
jeziku, zlasti bulgarskem nakupiti, ki jim v to utegnejo
sluziti. Ljudstvo je dobroseréno, kakor gosp. misijonar
pravi, pa v silni nevednosti. Tudi so Ze neckteri
mladencki pokazali, kako ved6 stanovitni biti, potem
ko so bili v veri poduceni. Misijonska naprava zeli
dobiti zlasti pomotkov, da bi mogla uboZne mladence
zastonj v hrano in poduk prejemati in v ta namen bi
vstregel, kdor bi- zamogel sam skoz kake leta zder-
zati kacega mladen¢a, kar bi zneslo nekih 250—300
frankov na leto. V Rimu se je par derZin v ta namen
oglasilo. Ko bi se taki ali z manjsimi darovi dobrotuiki
naiii, naj bi pog. Tomazevem svetu denar poslali do pre-
fekta v propagandi v Rim, kardinala Barnabo-a, pa go-
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tovo zraven pristavili: ,,Za misijon o. Tomaza v Drino-
polji.« Ali bi ne hotli bratje in sestre iz bratov-
sine ss. Cirila in Metoda zraven toliko hvale
vredne molitve tudi v denaru kaj pripomoli za nas
slovenski misijon v Bulgarii? Zdaj je pac lepa
priloZnost, in pa naj veéisila, ker to zadeva naSe brate
o dobi, ko se zmotenstvo naj hujsi Sopiri. Cast. o. To-
maZ nam je obljubil vedkrat pisati. Izroéili smo mu tudi
nekaj srebernega denara, ki nam je bil pred nekaj &a-
som izroden: ,za misijon na Turskem.“

Na Zalostni gori bodo 4. kimovea zadevni vv. &.
gospodje duhovni slovesno obhajali svojo petindvaj-
setletnico, odkar so bili masniki posvedeni. Z za-
hvalo, da jih je dobrotljivi Bog ohranil, bodo sklenili
tudi mertvasnico za 3 umerle soSolce. Lepa slovesnost
in na primernem kraju!

1z Gorjan. HvaleZnost je tem lepsi dednost, éem
redkeje se nahaja sedaj po svetu. Zlasti veseli &loveka,
kadar se je ni nadjal, ali pri tacih, kteri je ne razode-
vajo tako olitno, razun pri taki gotovi priliki. Tako
priliko so imeli Gorjani letos Ze dvakrat; pa so tudi
pokazali, kako hvalezni so in ho&ejo biti svojemu bla-

mu dobrotniku. Preéastiti kanonik gosp. Janez Po-

lukar so razun druzih redi svoji rojstni farni cerkvi
darovali letos svoja dva naj lepSa, iz drazega blaga krasno
in umetno delana masna plajéa. To je dar, kakorinega
ima maloktera celo mestna cerkev. Po njem ostanejo
dobrotni gospod v Gorjah v preblagem spominu. BerZ
ko dobijo pervi dar, rudeéi pl?j , povabijo &ast. gosp.
fajmoster farmane v cerkev, obhajajo z domaéima
duhovnima vred za dobrotnika naj boljsi daritev svete
mase, in tako storijo tudi zdaj, ko prejmejo e beli
masni plajs. Obakrat so prihiteli hvalezni farmani v
obilnem Stevilu, in ginljivo je bilo viditi, kako gih je
bila prepolna cerkev, kakor o najvecih praznikih, in
kako so pri sv. daritvah, posebno pri slovesni sv. masi
repevali in ravno sv. Roka dan pobozno molili, da
gi milostivi Bog blagemu, toda bolnemu gospodu kano-
niku dodelil voljno poterpljenje in ako je njegova pre-
sveta volja, tudi Se Yiubo zdravje. Bog daj!

V Rimu 10. avgusta 1867. J. S. — Tukajénji ¢as-
ni% ,,Osservatore Romano“ je delj &asa popisoval sloves-
nosti, s kterimi je posebno francosko pa tudi Spanjsko
ljudstvo sprejemalo svoje skofe, in tudi druge dusne pa-
stirje, ki so se z bozjega pota iz Rima domu vralali. —
Ze na mejah skofij so slovesne procesije pridakovale
svoje Skofe: in to se je ponavljalo po vsem potu do
Skofijskih mest na priliénih krajih. Slavoloki z dostoj-
nimi napisi so skofe po potu pozdravljali, ulice so bile

mestih krasno okinéane in ceste s cvetlicami nastlane.
— Tisude in tisuée ljudi je posebno po Skofijskih mestih
svojim visjim pastirjem naproti hodilo, jih pozdravljat
in v stolne cerkve spremljat, kjer je moglo veé skotov
na preseréne Zelje svojih vernih roéno na leco stopiti,
in pripovedovati od osemnajststoletnice ss. Petra in
Pav*l)a, od sv. Oceta itd., in vernemu ljudstvu sv. pa-
peZev blagoslov podeliti.

Ko so se bili Spanjski skofje na kraljicini barki v Bar-
zelono nazaj pripeljali, jih je celo mesto tako reko¢ na
bregu morja éakalo z naj vikso dezelsko gospodo in du-
hovniki vred. Vsi Skofje in madniki so se tadi tukaj
naj popred podali v stolno cerkvo, kjer so Boga zahva-
lih za sreém pot; domaéi Skof pa so potem ljudstvo s
priznice pozdravili. Na to so se vsi 3kofje pismeno za-
hvalili kraljici in njenemu ministru za priljudnost, da
jim je bila kraljica cclo posebno barko za popotvanje
naklonila. —

Rim tedaj ni samo glava, ampak tudi serce svete
katoliske cerkve.
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Kakor skof Dupanloup orleanski pravi v nekem
pismu, ki ga je prinesel tudi ,,Osservatore Rom.,“ on
nikakor ne zaupa ne italijanski vladi, pa menda tudi ne
francoskemu cesarju, da bi imela resniéno voljo, poSteno
kakor sta se pogodila, posvetno papeZevo oblast braniti,
— pa kaj si Eoée Napoleon, ker si pad vender veéina
njegovih Francozov le 3e za &ast Steje, da so katoli€ani,
kar so s slovesnimi sprejemi francoskih Skofov pri nji-
hovem dohodu iz Rima zopet spridali. — Akoravno je
Ze leta 1831 v mestu Terni s svojim ranjim bratom vred
delal zoper posvetno papeZevo oblast, in je s puntarji
derzal, akoravno je bil leta 1849, kakor u(i francoskega
senata zoper to, da bi francoska ljudovlada vojake v
Rim papeiu na pomo¢ poslala; se mora sedaj vender le
za papeza potegovati, kajti osemnajststoletnica je poka-
zala, kakinega duha je francoska duhovi&ina, ktere je
bilo ez 6000 tukaj, pa tudi kakoSno je francosko
ljudstvo. —

Napoleonov strah je bil kriv, da je bil general Du-
mont v Rim priSel, in da je antibeske legijonarje ogle-
doval ; ta strah je pa tudi naredil, da se zdaj dve fran-
coski vojni barki po tirenskem morju za mejo papeze-
vih deZel vozite sem in tje, da ne bi kje Garibaldi s
svojimi pomagali se na bregove papeZevih deZel pripe-
ljal ter nemir napravil. V ta namen so si namred garibal-
Jini v Ameriki kupili lastno barko, ker so Ze menda
naprej vedili, da po suhem éez mejo papezevih deZel jim
vender le ne bo smela pustiti italijanska vlada, kar se
je tudi spolailo. Kakor se pa okoli Garibalda zbira res
izveriek &loveikega rodit, tako hitijo udje naj boljsih
in naj zlahtne;§ih druzin sv. Odetu na pomoé. Pred ka-
kimi tremi tedni so vsi zlahtniki rimski, ki niso oZe-
njeni, prostovoljno stopili med papeZeve topniéarile in
opravljajo tezavno sluzbo kot prostaki zastonj. Njih iz-
gled posnemajo dan za dnevom tudi drugi mladenéi rim-
skih druzin. — Tedaj po moralnih sredstvih, to se pravi,
5 puntanjem ravno tistih, ki zdaj papeiu pomagajo,
ne pridejo Piemontezi na kapitol. — Zato so si drugo
vmislili, kakor tukaj vsi sodijo. Pretedeni teden se je
bilo namreé &ez 200 kmetov vzdignilo, ki so bili pri-li
v mesto Velletri, in so tirjali, da se jim morajo zem-
ljiséa odmeriti; kajti po vsih italijanskih deZelah so
le redki kmetje, ki bi bili lastniki zemlje, ktero obde-
lujejo. Posestniki so knezi, grofi, bolj bogati mestjani
itd.; ti pa dajo potem z doloenimi pogodbami zemljisca
v najem. — Eden naj vaZnejiih pogojev pa je ta, da
kmeta gospod tako dolgo ne more iz hiSe pregnati, do-
kler gospodov del pridelkov odrajtuje. Ker kmetu ni
potreba hise in drugega poslopja popravljati, pa tudi
dezelskih davkov ne pladevati, kar mora vse gospod
oskerbeti za peti del letnih gridelkov, ki se mu odraj-
tujejo, torej so bili kmetje do sedaj prav zadovoljni. —
Da so se pa ravno zdaj zaceli puntati, ko so knezi
grofi in drugi posestniki, pa tudi posteni kmedki sini k
papezevim vojakom 3li, se to zdaj sploh pripisuje pod-
kupovanju garibaldinov, ki se hoejo menda na taki
na¢in tudi nad gospodo masevati, na ktero so se za-
nasali. Ker so bili kmeti oboroZeni, so se vojaki in
zandarji v Velletri v kasarno zaperli, dokler ni veé
vojakov iz Rima na pomo¢ prislo. Ko so pa zvavi do-
speli, je bil roéno mir napravljen; deset rogovilezev pa
je bilo vklenjenih in v Rim pripeljanih. Pri sodniji se
bode ze zvedelo, kako in kaj.

Tudi v papezevih deZelah, kakor po drugih krajih
v Italiji, kolera hudo razsaja. Cele druZine so Ze v Rimu
izmerle. Kar je imelo denar in pa ¢as, je torej Rim za-
pustilo, in se podalo v prijazno mestice na Eistozra¢nih
albanskih viginah. Okoli 6000 ptuje, posebno rimske
gospode je v mestu Albano prebivalo. — Danes teden
so bili se vsi prav dobre volje: preteéeni ponedeljek pa
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neprevidoma v 75 hisah 130 ljudi za kolero zboli, izmed
kterih jih je v kratkem 120 pomerlo. Da je zdaj vse
zbezalo z Albane, se samo po sebi razume. Ko kardi-
nal Altieri, ki so 8kof albanski, to zvejo, vzamejo roéno
nekoliko zdravnikov, lekarjev in jezuitov seboj in se
podajo v Albano. Kakor drugi Karol Boromejski hodijo
iz hise v hiso, spovedujejo, tolaZijo in pomagajo, kakor
in kolikor morejo, — kar se danes tudi njih ta strasna
bolezen prime, in jim e ne &isto v 12 urah drago Ziv-
ljenje vzame. Vse Zaluje za blagim gospodom in vnetim
dusnim pastirjem. Pri takih priloZnostih se vidi, kdo
ljudstvo resniéno ljubi, ali masniki ali tisti Sirokoustnezi,
ki po parlamentih sedijo, vedno le po masnikih vdrihajo
in vpijejo, do vseh nesre¢ je le vpljiv masnega stana
kriv. Ti se jaderno poskrijejo ali pa izbeZijo, kadar
kuZne bolezni cele mesta strahujejo, kakor je postavim
veéina italijanskih poslancev storila, ko se je kolera
gadela. — Tudi napolitanska kraljica, vdova po rajnem
kralju, sestra naega slavnega nadvojvoda Alberta, je v
Albani umerla za kolero. Veliko si je dala opraviti kot
skerbna mati s svojima dvema otrokoma, ki sta obd
imela kolero; — otroka e zdaj Ziveta in bodeta menda
kmali ozdravela, kraljica pa je umerla. —Bila je ranjca
visoka gospa res izgled nenavadnih kerSanskih &ednosti.
Kdor jo je videl — &isto poniZno obledeno in pe§ v cer-
kev hoditi, ne bi bil verjel, da je tudi njeno glavo
nekdaj kindala kraljeva krona. tretjem nastropju
disto navadne mestjanske hiSe je prebivala, in druzega
ni ni¢ naznanovalo, da v te] hi&i prebiva nekdanja
napolitanska kraljica, kakor Zandar, ki ga je pa-
pezeva vlada po sili iz posebnega spoitovanja do visoke
gospe postavljala pred vrata. Se gerba ni bilo nad vrati.

Zavoljo kolere je vse Albani sosednje mesta nepo-
pisljiv strah prepadel. Prebivavci mesta ,,hocca di papa,“
in mesta Ariccia so se v mesto zatvorili in ne pustijo
nikogar vanj. Akoravno so tedaj mogli Rimljani vedi
del v Rim se nazaj poverniti, se vender pripoveduje,
da v Rimu kolera pojenjuje. Bog daj! — Tudi v nasi hisi
je neki romar iz Zaksonskega umerl za kolero. Molite
za-me, &e¢ me na ptujem pokopajo! (Upamo, da bo Bog
obvaroval. Vr.)

Iz Jeruzalema. (Dalje.) Z Oljske gore so se apo-
steljni vernili na hrib Sion, ki je zdaj zunaj mestnega
zidovja, na juZni verhunec Siona (starega mesta). Tukaj
v obednici zadnje vederje so ostali v molitvi, dopolnili
so z volitvijo sv. Matija pre.iénje tevilo aposteljnov, in

re{']eli binkostni dan razsvetljenje in poterjenje od sv.
f)u a. Vender pa katoli¢ani ne morejo na tem kraju
samem tako veselo in slovesno obhajati spomina na izlitje
darov sv. Duha in na vstanovitev lgristusove cerkve, ka-
kor na Oljski gori Kristusov vnebohod. Zakaj ta astit-
ljivi kraj prizidanega nekdanjega franéiskanskega, zdaj
Jerviékega samostana je od leta 1561 zapert vsim ker-
Sanskim slovesnostim, in k vedemu se odpre posameznim
obiskovavcem za baksis. Véliki detertek sem ondi z
duhovni letonjih romarjev imel to sredo, da sem pod
vodstvom rektorja Hérmana vedernice opravil, akoravno
so turki nepoterpezljivo godernjali, in sem torej sedanje
odrinjenje nekoliko loZej prenesel, posebno pa, ker je
bilo za binkoitne praznike nadomesteno z dopuSenjem
v drugo ne manj &astitljivo svetiSe, komaj 50 stopinj
od veéerjalisa, tudi zunaj mirja (mestnega zidovja.) Je

a to svetiSe mala cerkev armenskega samostana (ne-

daj Kajfova hisa), ki je po zunauji podobi visoko
Stiroglato neznatno ozidje. Skoz nizko odpertino ob se-
verno - zahodnjem oglu se pride na dvorise, 25 stopinj
dolgo in 10 stopinj Siroko, kjer se kristjan zdajci spomni
zatajenja sv. Petra, ki se je bilo tukaj dogodilo. Ta
prostor ob desni in ob vhodu nasprotni strani obdajajo
mostovZi enostropnega samostana, ob levici ali na vz-

hodnji strani je zid, skoz kterega so vrata v armensko
cerkvico, in dalje altaréek, ki spominja na padec in
skesanje sv. Petra. Stopivii z dvorisa v cerkvico, mo-
rebiti na tisto mesto, kjer je bil Zvelidar za smerti vred-
nega spozndn, vidi§ pred seboj na navadnem prostoru
véliki altar — neki s tistim mogoénim angelovim kam-
nom, ki je bil k Kristusovemu grobu zavaljen. Zadej
za njim je sakristija, in ob njeni desni strani ravno
vstri¢ so 3 &evlje visoke vratica v tesen prostor, ki ob-
sega 3 &tirjaske &evlje z enim okencem. Ta sobica je
tako imenovana jea Kristusova, v kteri je bil ez noé
zapert in zasramovanju derhali izroZen. V tej cerkvi
razkolnigkih Armenov tedaj smo se smeli zbrati k ob-
ha{'aniu binkoitnega praznika in pa e le binkostno ne-
deljo popoldne ob dveh. Sterpljivost posestnikov tega
svetisa je od te strani bolj hvale vredna kakor pa gre-
kov, zakaj oni katolitanom tudi dopustijo v muéenide
sv. Jakopa veljega v svoji drugi cerkvi na gornjem
Sionu, da ondi 25. mal. serp. ta god obhajajo.

Ob imenovani uri so patri tje gori priéli, so imeli
slovesne vedernice, kakor na Oljski gori, so tiho ob-
molili sklep in na zadnje slovesno peli lavretanske li-
tanije. Jaz nisem vedil za &as opravila in priSel sem
e le k ,,Magnifikat-u.“ Ker je bila ez dan silno ve-
lika vroéina, je bilo v majhni prenagolnjeni cerkvi tako
neprenailjivo soparno, da jih je veliko dohajalo iz nje
na dvorise, ki je bilo tudi vse napolnjeno, kjer se je
bilo pa zopet treba varovati pred Zgedim solncem, da
bi se &loveku moZgani ne vneli; d.ru{ nasproti 80 no-
tri tisali na spraznjene prostore, da bi saj nekaj &asa
ondi v gore&nosti molili: vsi pa so se zedinjali s poboz-
nim navduienjem v hvalo VisokoeSene, ko so se lavre-
tanske litanije pele. Sploh se Marija tukaj prav po-
sebno &asti, sej je bila tudi ona binkoitni praznik v
dvorani med aposteljni, in naj imenitnisi dogodbe nje-
nega Zivljenja so veéi del v zvezi s sv. mestom Jeru-
zalemom. Zato je spomin na Marijo, kakor naj imenit-
nisi lepoto, bistven del cerkvenih poboinost tudi ob
druzih praznikib, kakor n. pr. ravno v priéujoéi osmini
sv. R. telesa.

Binkoitni ponedeljek se je pridelo opravilo s ss.
masami ob petiﬁ0 zjutraj, namre s tihimi maami na
vélikem altarji in na altar8ku v jedi Kristusovi, ktera
so v ta namen s portatili oskerbeli. Pri pervi sv. masi
pa vélikem altarji se je vernikom prebral evangelij praz-
nika v arabskem jeziku in zmiraj med masami so se
obhajali nekaj franéiskanski brati, nekaj drugi pobozni
pridujodi. Opravila so se dokondale z véliko maSo ob
osmih. Ko pridem tje gori ob '/,6, sem si izvolil za
maSevanje malo sobico Kristusovega zasramovanja ali
jedo, in kakosni spomini so se mi v dusisnovali! Tukaj
je bil od svojih zvestih zapuSeni Zvelitar Zertev svojih
togotnih sovraZnikov, ves niegov trud, se je zdelo, ho-
dejo z mahljejem razdjati. Toda ne delet od tega kraja
je delo Kristusovo binkoitni dan svojo vredno Cast do-
seglo; z modjo z nebés poterjeni oznanujejo aposteljni
Jezusa krizanega s tako gorenostjo, da se jih tisude
iz vsih narodov radovoljno odmeni h kerSanstvu, in s
te sv. visave veseli nesejo na vse strani seme pervega
sadi, ki je tukaj dozorel. Zahvalil sem torej Zvelicarja
za njegovo darovavno ljubezen in za dar sv. vere, in
prosil sem sv. Duha, naj bi &isto prestvaril tudi nase,
vedi delj na misiljivost obernjene serca, da bi mislili na
svoj vedni namen, gore¢e Zeleli in iskali nebeskih do-
brot, ki nam Ze tukaj toliko veselja delajo, in se tako
vredne storili tiste dedsine, ki so jo nekdaj narodi spre-
jeli na tem hribeu. Ozerl sem se tudi v dubu na brez-
konéne boje narodov, ki sc velikrat godé z razdraZe-
nostjo, ki vso kersansko ljubezen Zzali, in k kterim se
sedanji ¢as dajo zdraziti mo&ém teme..., da bi svojim
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nesreénim za vero in ednost kuzljivim osnovam zanesljiv
vspéh pripravili, in gnalo me je tolikanj bolj s polnim
vdelezenjem svojega serca prositi: Ohrani nas, o sv. Duh!
v edinosti vere in ljubezni, tega naj lepSega znamnja
pervih kristjanov, da se bomo v vsih okolisinah zivlje-
nja vedno derzali tega, kar je edino potrebno, in da
pam bodo naéela ljubezni in pa ozir na spodobnost vo-
dila pri vsih nasih poganjanjih za posvetne reci.
(Konec nasl.)

Wabashav, Min. v sev. Ameriki 18. mal. serpana
1867. Dolgo je ze, kar sem VaSe prijazno pismo prejel
in Se le zdaj Vam zopet odpifem. Izgovarjati se mi ni
treba, ker znan Vam je moj misijon, ki ve¢ dela zahte-
va, kakor en duhoven sam premore. Skoraj vedno po-
potujem, kakor veéni jud; kadar sem pa par dni doma, se
komaj malo odahnem in domaée reéi v red spravim, in
tako se pisanje odklada od dne do dne. Ker se sploh,
kadar posebuih novic ni, z vremenom pri¢ne, tudi jaz
hoéem malo nase poletje popisati. Spomladi nismo nié
imeli, Se-le zadetka roznika se je malo zelenja prikazalo
in vro¢ina je jela pritiskati ene dni. Dezja imamo obil-
no, skoraj vsaki drugi ali tretji dan pride mo¢na ploha,
kar zopet celo zdaj tako merzlo naredi, da ljudje zimske
suknje oblagijo. 11. roinika sem pervikrat naletel na
velikansko kado ropotado na cesti, ko sem ravno v
misijon Sel. Precej stara je mogla biti, vendar ne vem
koliko lét. Vidi se namreé lahko ma ropotacah, kolikor
élenov toliko 1ét; pa jaz sem kratkega pogleda, in nosi
prav blizo pomoliti se mi pa ni ravoo ljubilo. Teh kaé
je tu kaj veliko, pa niso tako strasno grozne, kakor si
marsikteri domisljuje, — so kakor gadje tam, samo da,
ko se blizas, ti znamnje dajo z repom, da ni varno pre-
blizo priti. Ropoéejo kakor suho ferzolovo strogje, kar
e [F'ecei dale¢ lahko razloéi, ko se élovek tega privadi.
— Poletje je paé prijazno tu ob Misisipi, lepi zeleni
gri¢i na obeh stran¢h, tu in tam prijazni otoki v veli-
kanski reki, in parobrodi ko veli¢astne palace plavajoce
gori in doli. Vse je Zivo po tej mogo&ni kraljici ame-
rikanskih rék; tu sc poéasi pripelja doli velikanska la-
dija, zlozena z lepih hlodov in desk, vredna véasi ne-
ktera &ez trideset tisué dolarjev, v it. Luis, kamor jih
sploh plavijo; za njo pride grozovita barka doli, druga
zoFet spodej berlizga, da se je ogibajo; tu in tam mali
colnicki feréijo v grozni naglici. Zdaj je naj boljsi ¢as
za ribitvo: take postervi, sulce, Suke itJ]. decki po mestu
nosijo in jih skoraj zastonj dajo, da nektera tehta po
20 tuntov ali Se veé. Te dni sem bil vit. Pavlu, kjer
sem nakupil nekaj kinéa za nafo cerkev, Skofovega na-
mestnika o nckterih reééh popragal in tudi unega du-
hovna, ki so bili popred tu, blizo st. Pavla obiskal. Pot
me je kaj malo stala, ker v parobrodih mi véasi Se po-
lovice ni treba pladati, tako, da se skoraj zastonj vozim
na pervem mestu, in zraven je 3e trikrat na dan iz-
verstna juZina. — Danico zdaj v redu dobivam. V pred-
zadnljem listu, ki sem ga okoli pervega malega serpana
dobil, sem bral opombo, da je g. uéitelj Joze Bernik
ravno popred v Ameriko odrinil: tretjega tega mesca,
tedaj dva dni pozneje, dobim pismo od ¢&. g. bogoslovea
Skofic-a, ki tudi pise o g. Bernik-u in me napotuje,
kako bi ga naj loze dobil. Komaj pismo do srede pre-
berem, kar me za herbtom nagovori mozki glas: , Ste
li vi gosp. Trobec ?“ in glej, g. Bernik, ki sem ga malo
poznal Se iz Polhovega gradca, je stal pred mano. Nas
rojak & g. Weiss v Fortven-u so mu povedali, kje da
je moje misijonsko stalizée. To je bil pa enkrat vecer
pravega domadega radovanja: celo no¢ do belega dne
smo kramljali; tezko mu je bilo odgovarjati vse brez-
stevilne vprasanja, ki sem mu jih stavil o ljubi domovini.

Drugi dan sem ga koj k svojemu sosedu cast. g.
Knauf-u peljal v Redving, ki je kakih 12 ur od tod;

njegova Zena je pa tu ostala in si malo poéila po hudi
morski bolezni. Tam smo se pri g. fajmostru prav do-
bro imeli; bil je ravno naj imenitnidi dan za Ameriko,
4. mal. serpana, ki praznujejo vstanovo samostojnosti.
Drugi dan se zopet domi napotiva, ker imel sem iti v
neki misijon. Nisem se malo smejal, ko mi domu pridse-
mu kuharica (neka priletna francoznja) pripoveduje, ka-
ko ¢éudno se je z mojimi rojaki pogovarjala. Posebno
smeino je to-le: g. Bernikova Zena je prala, in se ve,
treba je bilo milja (zajfe), — pa kako ga dobiti? moz
gre k kuharici in re¢e v kratki nemséini ,,Seifen kau-
fen“. Una ga gleda en &as in prevdarja &udne besede.
Kar na enkrat se ji vendar pamet razvedri, di znamnje,
da je razumela, ter hitro tele in prinese iz lekarnice
neko zdravilo za kaSelj, — imenuje se namreC kaselj
v angl. ,cough=r. (kof), malo podobno nemski besedi
,kaufen.“ Dvakrat sem g. BerniEa saboj vzel na daljne
misijone, ker Zelel je viditi, kakosno je misijonsko Zziv-
ljenje. Zdaj sta oba v Mineapolis-u za par dni, kjer
imata bliznjo sorodbino, jutri jima grem naproti do Red-
ving-a, ker mislim ju tu obderzati, akoravno naga or-
glavka Se ni odsla. V nedeljo je novi uditelj malo za-
orglal in mozje so berZ sklenili, da ga tu obderzimo.
Pervo leto, se vé, si ne bo prav veliko prisluzil, ker
mora se sam anglei&ine uciti veé ur vsaki dan, potem

a koj lahko zacéne Zolo tukaj in podpora bo dobra.

okler se mora sam uéiti jezika, sem mu jaz obljubil
ga z vsim preskerbeti, kar je potrebnega, ker mi je ne-
izredeno ljubo rojaka pri sebi imeti, posebno ko tu nobene
posebne prijaznosti imeti ne morem med to meSanico iz
vsih narodov; duhoven pa, ki ga soseda in prijatla ime-
nujem, je 12 ur od tod. Kar cerkveno Zivljenje v mo-
{ih misijonih zadeva, je Se dale od tega, kar bi imelo

iti, nevednost, napéno obraéanje prostosti, slabi zgledi
drugovercev jih veliko veliko saboj vlede po siroki cesti
v pogubljenje. Res je, da jih je veliko prislo k spovedi
velikonoéni ¢as, kiso se bili Ze ¢isto zanemarili in so brez
Boga ziveli. Res je, da je veliko veselje za duhovna,
ko take zgubljene ovéice zopet na zeleni pasnik pridejo;
ali na drugistrani pa mora zopet viditi, kako brez strahi
ljudje naj veéi grehe doprinasajo; kako se celo taki naj-
dejo, ki Se na smertni postelji terdovratni ostanejo, ter
o duhovnu in sv. zakramentih ni& vediti nocejo, kakor
imam postavim ravno zdaj tu jednega, ki so mu minute
Stete, pa se nié ne zmeni za Bozje re¢i. Pa kaj bi le
slabe rcéi pisal, sej je povsod kaj hudobnih ovac ali
celo kozlov; veéina sele vendar med dobre Steti zamore.

(Konec nasl.)

Kaj je kej novega po domacem in tu-
Jem svelu?

To je novo in veselo, da Pij IX ukljub vsem Ga-
ribaldi - Macinoveem, frankomasso-mavtarjem; Miihlfeld-
Herbst - Schindlerjem, Figaro-Pressarjem vender éastit-
ljivo zmaguje. To pa po previdnosti Njega, ki je oblju-
bil, da svoje cerkve nikoﬁ ne bo zapustil. Povejte nam
eksempel! Precej, precej. — Avstrija in Spanija ste neki
naznanile, da pojdete precej papeZu na pomoé, ako v
Rimu kak hrup vstane ali pa, ko bi kdo cerkveno der-
zavo na[lmdel. ... To bi gotovo Avstrii ve¢ pomoglo k
njeni veljavi, kakor pa zveza z ne naj bolj§i podpertim
Napoleonovim prestolom. To naznanilo obojne vlade se
je neki Francii kadilo (morebiti le komu drugemu, fran-
coskemu narodu gotovo ne); ker se pa vender katoli¢a-
nov boji, je poroéilo v Florencijo dala, da naj se ki-
movieva pogodba natanko zverSuje. Ali ni to zmaga?
— Pa tudi to ni brez pomena, da avstrofrancoska zveza
je po novejsih naznanilih dvomljiva. Avstrija naj bi bila
neutralna; s tem je menda tudi Napoleon zadovoljin.
Napoleon ni bil Rimu taki varh, kakor si ga je zelel



sv. Ode, francosko skofijstvo, in francoski narod. Ako
bi Napoleon imel doloéno katolisko politiko, in nasa
vlada ravno tako, potlej bi zveza z njim utegnila imeti
dobre nasledke domd, pa tudi na Jutrovem, na Jugu, na
Vederu. E

Zdaj pa Napoleon hodi na obiskovanja: v Solno-
gradu k avstrijanskemu cesarju, drugej k pruskemu in
zopet drugej morebiti k parskemu kralju. Kaj je to? To-
liko je gotovo, da jih potrebuje.

edanjo dobo se ozira vse na Jutrovo, kjer zmiraj
bolj Sumi. Mnogi reetajo sultanovo popotvanje po ve-
&ernih dezelah, eni tako drugi tako. ,,Russ. Corr.“ meni,
da popotvanje bo kristjanom na Turikem slabo koristilo.
Zakaj? Iz silnega preslovljevanja, ki ga je padisah
povsod dodakal, si je mogel sklepati, kako posebno za-
dovoljna je Evropa z njim in z njegovo vlado, pa da
je v njegovem cesarstvu vse prav in dobro... Mogoce,
da so mu vlade tudi svoje Zelje naznanovale zastran
kristjanov na Turikem; koliko bodo koristile, bi se imelo
kmali pokazati.

Bismark pa je naznanil v svoji ,N. A.,“ da ura
vzdignjenja je udarila za vse kristjane na Turékem. Ni
treba ponavljati, da Bismark je zveznik z Rusom. — Na
Kandii so menda poslednje dni Turki zmagovali, pa
tudi boje morili; francoske, ruske in druge barke so
zenske, otroke in startke v Atene prevaZevale, da bi
jih v varnost spravili. Grecija je Turéii neki poslala
zadnjo svojo tirjatev; ktero ji {)ode Porta javaljne spol-
nila, in utegne torej vojska skipeti. Po Bulgarii se upor
razsirja in je nevarnisi kakor na Kandii. ,Politik“ pa
pise, da tudi avstrijanski in francoski skrivni agenti so
svojima vladama naznanili, da hrup na Turskem se ne
da ve& pokoriti.

Kaj bodo ruski podlozni v enakem primerljeju po-
celi, ne bode krivo natolcevati, ako se zmislimo, koliko
denara so celo inonarodoveem na daljno Kandijo posi-
ljali. Po Bosni in Hercegovini je veliko katoli¢anov in
bilo bi jih e ved, ako pri kakem razpadu Turéije pri-
dejo pod katolisko vlado. Kaj meni Avstrija zastran tega?

\;)erh tega so se jeli naJugu tudi Rumuni vsih kra-
jev nekako posebno gibati, in terdijo da celo rumunski
prestol ne stoji Xosebno dobro, ker izmed dveh strank
ga le manjsi podpira. To tudi za madjaronstvo ni kaj
veselo, ktero Romanom v narodnem oziru blezo toliko
privosi, kolikor Slovakom.

Kar se deputacii zastran poedinovanja z Madjari
dogovarjate, je vedi del skrivnost. To se pa& vedno
govori, da v pladevanji hoejo Madjari le kako tretjino
veljati, v pravicah pa &ez polovico.

Med tem takem pa bernizopet glas iz Pariza o no-
vem vladarskem shodu, ki bi ga blezo Napoleon rad sklical.

Obravnava zastran konkordata. Greuterov go-
vor. (Konce.) Poslednjié je bilo danes cerkvi ali mar-
ve¢ konkordatu natvezeno strahotno oéitanje; neki go-
spod govornik je vidil zdajci izpraznjene vse bukvarnice
in Evropo v mongolsko puSavo spremenjeno, to pa
vsled 9. ¢lena v konkordatu.

Kaj pa je v tem élenu 9.? O ti ljubi moj Bog, —
Cisto prosti stavek: , Skofijstva bodo s svojo oblastjo
prostost rabile ter bodo bukve, ki so kuzljive za vero
in nravnost (prestrasna 8koda!) za kuzljive zaznamnje-
vale.“ Take bukve tedaj, ktere so nevarne veri in ¢ed-
nosti (nravnosti), za Skodljive zaznamnjevati, se pravi
bukvarnice po Avstrijanskem spraznovati? &e je tako,
Vam vosim sreo za Vase bukvarnice (posmch); ako
nimate ni¢ druzega v njih kakor bukve, ki vero in
nravnost (Sednost) kuzijo.

Po taki logiki, gospodje, mora tudi resni¢no biti,
ako refem: pri nas v visokih gorah postavljajo droge
kazavee, kadar je vsa okrajina zasneZena, da popotnik
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vender pri nekaki meri vé, kam pot peljd. Po tem
modrovanji pa morate Vi povelje v Tiror: poslati: ,.Le
pre¢ z drogmi, zakaj ti kaZejo pot, in to je popotniku
zoper njegovo svobodo.”“ (Velik posmeh.) Po tem mo-
drovanji, gospodje, kadar pride glasovanje za pred-
tev stroikov, in ako se poree, v Terstu ali kjer si
bodi naj se napravi ali popravi svetilnjak, jaz takrat
ne bom ni¢ glasoval, kajti to je mornarjem zoper njih
svobodo; — kaj neki ima ta Sterk svetiti, kam naj kdo
jadra? (Velik posméh.) Ako je Ze to nevarno svobodi,
ako bukvarnice razdeva, udenost zatira, da je Zkofom
le samo dopuseno vernikom naznaniti, te bukve so ne-
varne za nravnost: pojdite v lekarnice (apoteke), ob tla
z mertvaskimi glavicami s rosod, v kterih je strup, sej
mertvaska glava kaze ,Noli me re (pri miru me
rusti), in to je zoper svobodo lekarnikovo. (Nepokoj na
evicl.)

Vidite, gospodje, kam se pride, ako &lovek regi
presiluje! (Velik zategnjen sméh.)

Nato govornik z nekterimi besedami zavraga vse hle-
pivce po cerkvenem premoZenji, od kterega se vender
davki morajo pladevati za milostno varstvo po derzavi,
kakor od vsacega druzega premoZenja. Re&eno je bilo
namre&, da &len 29. v prid cerkvenega premoZenja je
nasproti slehernemu gospodarstvenemu pridu in vsim
pravicam. Ako se taki nauki v ti hisi za veljavne sta-
vijo, pravi govornik, ako zborniki take nalela razsir-
jajo kakor nagela zastopnikov avstrijanskih ljudstev,
ako se zalenja na taki zvonec biti, bodo ljudje zaleli
na nckaj druzega misliti: so Se drugi gospodarji na svetu
ki imajo tudi posestva, jaz nimam ni¢ — in kteri niso
ne za déertico bolj opraviéeni v svojem posestvu, kakor
je cerkveno premozenje. Ako se pa izre¢e, da cerkve-
nega prelaozenja postava veé ne varuje, potlej, gospodje,
sre¢o vosim tistim, kteri kaj imajo, mene sicer &isto
ni¢ ni groza. (Velik posméh).

Predsednik: Menim, g. govornik se moti, ako
to reé tako umé, kakor bi se v tej hisi razklicovalo
nacelo, da naj se cerkveno premoZenje iz varstva po-
stave dene.

Dr. Greuter: Berzopisi bodo to zauyljivo spricali,
in menim, da imam pravico nanje sklicovati se; jutri
bomo vsi brali.

K zadnjemu govornik pobija se znano in neslino
Sendanje, kakor da bi nizji dubovstvo bilo s konkor-
datom v svojih pravicah vtesnjeno in torej nezadovoljno
z njim, ter nadaljeva:

Povem Vam naravnost, da tisti, ki tako mislijo. bi
se vender utegnili nekoliko ulteti. To je razzaljenije,
ktero bi jaz stel k naj hujsim v svojem Zivljenji, ako
bi me kdo cenil za tacega izdajavea, za izdajavea nad
mojo naj svetejsi obljubo, ki sem jo storil svojemu skotu
v naj lepsi dan svojega Zivljenja, v dan svojega posve-
denja. Tudi jaz sem izmed niZjega duhovstva, na vsem
oblagilu je nimam rudede nitke; pri vsem tem pa pri-
sezem — ta-le desnica naj se mi usuii! — in z menoj
priseZejo vsi masniki, ki se Stejejo k nizjemu dubiov-
stvu: Vi ste se usteli: ako se boj za¢ne, vsi ecnega
serca in enih misel se bomo zbrali okrog avstrijanskega
episkopata, in tirjali bomo une nevmerljive pravice za
svojo cerkev. ,Fiat experimentum in corpore vili,©

ravi pregovor; ne verjamem pa, da vidno tely Jezusa
i)iristusa, njegova cerkev, bi bila na A\'strl.!ans'kqm ze
,eorpus vile® postala, ktero bi se v imenu ,,Ilberahznm“
smelo skupsti in vertati (z levice ohokanje); vstal bo v
Avstrii — ta lev iz Judovega, ker ravno take cbrav-
nave bodo pripomogle k temu, mnogim, mnogim bodo
o¢i odperle .... . L ;

Sklenil je govornik: ,,Ako tudi v tem zbiralize ni-
sem ni¢ druzega opravil, sem vender resnici priccvanje
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dal, in veé resnica ne i%e od mene. Dixi. (VSe¢nost z
desnice.)

Kratke naznanila. Miihlfeldu, ki terdi, da o kon-
kordatu grejo Avstriji nemike simpatije po vodi, odge-
varja ,,Wien. Kztg.“ prav resni¢no, da te simpatije so
sle po vodi Avstrii — ne s konkordatom, ampak Ze
takrat ko se je bilo luteranstvo pricelo, kterega sredige
je Prusija, kakor bi imela Avstrija katolicanstvu biti;
toda Prusija je vedila to re¢ bolje v svoj prid obracati,
kajti ona se je rezno potegnila za vsako protestaniko
kersenico v naj manij3i ,,éespljevi knezii“ in vedila ji je
pravico pridobiti, samo &e ni oseba kje kaj katolici-
zirala. Katoliska Neméija bode zmiraj po Avstrii pogle-
dovala, protestanika Neméija pa po Prusii itd.“ —
V Bulgarii kipi vstaja zoper turke, kakor ,Zkft.“ pise.
— Senjsko #kofijstvo se je stanovitno uperlo pl. Csehu,
ki se je tudi na duhovstvo spravil in hode fajmostre Po-
toénjak-a, Jureti¢-a in Dobrila z njih duhovnij odpra-
viti. (Zkft.) — KerZanski narodi na Jutrovem so se menda
doloéno dogovorili in zedinili. — Nektere naznanila hocejo
vediti, da so Krecani toliko kakor zmagani in podver-
zeni, drugi to tajé. — ,,Wien. Kirchenztg.* piSe, da seda-
nja veéina v derzavnem zboru ni veéina, ampak manf;éina,
naj se glasovi po cesarstvu ali Stejejo ali pa tehtajo,
in da torej tako ministerstvo ne dela previdno, ki se
prikupuje vecini, ktera na vrat na nos hoce butati v
naj imenitnisi nacela katoliske cerkve. — ,,Olom. Novine*
pravijo: Romuni so siljeni jude iz deZele odpraviti, ker
vedidel so talmudovei, kterim talmud veleva kristjanom
ikodvati, kjer koli je mogoée, kakor koran turku. —
Zuzelka je neki izvoljen ruski generalkonzul za Avstrijo.
— Italija se menda noée s Francijo zvezati, ako bi le-
t4 imela vojsko s Prusijo. — Francoska vojna je
pridobila tri zahodnje okrajine v dolejni Koéinéini. To
so zaupljivo tri nove zvezde za katoliéanstvo, ker fran-
coskega naroda glasilo je %e zmiraj katoliska politika,
in ravno to njegovo modé raziirja; narod ostane postaven
in slavoviten, & se tudi vlada spreminja. — Neméki
frankobrodski mavtarji so pruskemu kralju k njegovemu
godu vo#ili sre€o in v pismu imenujejo kralja: ,nad vi-
sokodastitljivi brat,“ — Boga pa ,vsegamogoénega zi-
darja vsih svetov.“

Poslednje novice. Tudi sin napolitanske kraljice
vdove Marije, grof Caltagirone, je umerl za kolero v
Albani. — Znana slovenska prosnja je neki reena in
ve¢ naredb v njen prid se v kratkem pri¢akuje. — Der-
zavni in vsi deZelni zbori se imajo neki razpustiti, ko
bode dokondan posvet zastran ogerskih zadev. — Te dni
smo imeli v Ljubljani profesorja dr. J. ZI. Mitterrutz-
nerja iz Briksna, jezikoslovca, ki govori kacih 17 jezi-
kov in je bil nekaj &asa kakor uéenec kardinala Mez-
zofanta, k kteremu je pogosto hodil. Vdelezil se je tudi
nove mase ¢&. g. Malaverha v Poljanah, kar ga je posebno
veselilo. Sel je od tod v Gradec, na Dunaj itd. — De-
zelni odbor v Gorici v krepki ocitbi do ministerstva
tirja za vodja na normalki tudi to pogojo, da naj zna
slovenski jezik. (Dom.) — O ,solskih sporo¢ilih*,
kakorinih nam je ve& poslanih, bomo o prilicnem &asu
vesedo rekli. — Taisti Lopez, ki je izdal Kveretaro in
cesarja Maksa, je potuhnjeno umorjen in oropan iskar-
Jotovega denara. Naj si to v spomin vtisnejo izdajavci.
- JRuskaslovnica za Slovence“ — strafen
bav-bav za vse mevZe in natolcevavce — je priila
va svitlo pri Mehitaristih na Dunaju; spisal jo je M.
Majar, zalozil tergovec BlaZz, na Reki. — ,KnjiZice za
kmeta,“ od g. D. b. Ripila, se je v kratkem prodalo
1000 iztisov in Ze je gotov 2. natis. Naj bode pripo-
rofena v prid sadjoreje, kdor je e nima; veljale 10 kr.

(pri Lercherji). — Vsi previdni ¢asniki, tudi nemski,
klicejo z Zuzelkom vred: ,Dajte tudi Slovanom, kar
Slovanom gre in pa berZ, in zdajci bo konec vsih ne-
zgod.“ — 18. t. m. sta Napoleon in Napoleonovka prisla
v Solnograd : svitli cesar Franc¢isk Jozef pa Ze 16.t. m.
— 0Od 9—12. kimovca bo v Insbruku véliki zbor ka-
toliskih druzb. — V Palermi je 8. t. m. umerl za ko-
lero viksi skof iz Monreala, Benedetto d’ Acquisto. —
Tudi serbski knez Mihael je v Solnograd napovedan.

Kaj porefe Aleksander? — Prejeli smo svarilo zoper
zvezke novih bukev ,Geschichte der Pipste von Alex.
Patuzzi. (Prihodnji¢). — Ravno tako o novi magi v
Preéini. —

Méd in Pelin.

Italija je vender res edina. Baltimorski ljudski
tednik z dogodbami dokazuje in je dokazal, da si Ita-
lija ni pridobila ne politiske, ne verske, ne denarstvene
edinosti. Pridobila si je pa edinost v rev&ini. To
t}riéajo vradne pisma 1z derZavnega zbora dan na dan.

saka seja se s tem priéne, da se prispevie proinje

reber6, in té govoré od same reviine. Od koder koli
1z Italije pridejo, je njih vizica: reviinain lakota. Vradni
zapisniki od 1. aprila &t. 15, str. 51 imajo vpisane tele
proénje: Svobodni mestjani v Bitonti, njih 466 po &te-
vilu, popisujejo poslancem svojo lakoto za toliko stra-
hovito, da jo na telesu in na dusi pred seboj vidijo.
Svobodni mestjani v Trani, njih 410 po &tevilu, na-
znanujejo poslancem, da so brez obuvala, brez obleke
in od lakote omahujejo. Svobodni mestjani iz Berlette,
njih 310 po &tevilu, kli¢ejo zbornici, da ne morejo ve&
prebiti, naj imajo usmiljenje z njih reviino. Podobno go-
vori 117 svobodnih mestjanov valanzanskih, 196 svobod-
nih djovinaskih, 214 svobodnih barigkih, 163 svobodnih
erinjolskih, mestjanski odbor tovenanski. Nekteri po-
slanci so bili ginjeni posluSavsi te svobodne &ivke v svo-
bodi ravnokar prerojenih, pa v rev&ini sahneéih Itali-
janov, in govorili so ta za té, uni za une; vse pa se
je lepo konéavalo, ter so pri vsih prosnjah rekli, da se
za pomo¢ mudi; in &utili bodo prosivei, & ta ,nujni
%las“ utolaZi vpijoéi Zelodec in nadomesti kruh, ali ne?

sa Italija od sneZnikov do naj spodnjega verha v
Kalabrii bi enake tarnanja poslala v Florencijo, ako bi
bilo od ondod kacega prida pri¢akovati, pravi imeno-
vani tednik, zakaj kar reviino in lakot ti¢e, so si Ita-
lijani vsi bratje med seboj in k poprejsnjim znamnjem
njih narodnosti je Se novo prislo — lakota. Nekdaj se
je spoznal Lah po jeziku, po znaéajuitd., zdaj se spozné
&o slasti ali apetitu... To je podoba danainje Italije.

a to jo je spravil novosegni ,liberalizem.“ To je ka-
zen za psovanje, preganjanje cerkve in duhovstva, za
poropano cerkveno premozenje. — In ker prihajajo za
enacimi vzroki enaki nasledki, tudi v Avstrii ne bo nié&
prida, ako se ne bode jenjalo z mnogotero nagnjusno
sovrazljivostjo, zlasti judovskih ¢asnikov, do kat. cerkve.

V rojstni god svitlega cesarja Frandiska Jo-
zefa so bile po ljublj. cerkvah dostojne slovesnosti in
zahvalna pesem; v stolni cerkvi so imeli slovesno ma%o
milost. knez in 8kof. — C. kr. predsednik pl. gospod
Konrad Eibesfeld je za to priliko daroval 100 gld.
ljublj. uboZnim po gosp. mestnem Zupanu dr. E. H.
Kostu; njegova preblaga sopréga pa 50 gld. Elizabetizu
za bolne otroke in druzih 50 gld. za napravo malih otrék
pri sv. Florijanu.

Dobrotni darovi.

Za sv. Odeta. Ut ferociam diaboli et ejus asseclarum hu-
miliare digneris: Te rogamus, audi nos! G. Kr. v 8. 1 ces. cekin.
(Ve& darov prihodnjic.)

e —"
Odgovorni vrednik: Luka Jeran. — Natiskar in zaloZnik : Jozef Blaznik v Ljubljani.



